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Hyvä asiakas,

kiitos, eƩ ä osƟ t nämä LED nystagmuslasit. Lue tämä ohje huolel-
lisesƟ  ennen uusien LED nystagmuslasien käyƩ öä, joƩ a varmistat 
oikeanlaisen käsiƩ elyn ja pitkän käyƩ öiän.

KäyƩ öohjeen muut kielet löytyvät koƟ sivultamme www.dehag.
com.

LED nystagmuslasit ovat tutkimusväline, jota käytetään tahaƩ o-
mien, nopeiden silmien liikkeiden (nystagmus eli silmävärve) ha-
vaitsemiseen poƟ lailla, joilla on tasapainoaisƟ n häiriöitä.

Lue turvallisuusohjeet huolellisesƟ  ja käytä LED nystagmuslaseja 
vain tässä käyƩ öohjeessa kuvatulla tavalla, joƩ a vältyt vahingossa 
tapahtuvilta vammoilta tai vaurioilta. Säilytä tämä käyƩ öohje myö-
hempää tarveƩ a varten. Kun luovutat LED nystagmuslasit, luovuta 
myös tämä käyƩ öohje.

Huomautus käyƩ äjälle

Kaikista LED nystagmuslaseihin liiƩ yvistä vakavista vaaraƟ lanteista 
on ilmoiteƩ ava DEHAG Medizin-Technische ProdukƟ ons GmbH & 
Co. KG:lle ja sen jäsenvalƟ on toimivaltaiselle viranomaiselle, johon 
käyƩ äjä ja/tai poƟ las on sijoiƩ autunut.
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Turvallisuusohjeet
Yleistä

• Lue nämä ohjeet huolellisesƟ  ja säilytä ne myöhempää 
tarveƩ a varten.

• Käytä näitä LED nystagmuslaseja vain näiden ohjeiden 
mukaisesƟ .

• Linssit ovat eriƩ äin herkkiä, joten käsiƩ ele LED nystag-
muslaseja eriƩ äin huolellisesƟ .

• Ainoastaan kytkinkotelo tyyppi 8.0121.01, jossa on Li-
Ion-akku tyyppi 8.0121.02, on hyväksyƩ y LED nystag-
mussilmälasien virtalähteeksi.

• Vältä aseƩ amasta LED nystagmuslaseja pinnoille, jotka 
voivat naarmuƩ aa linssejä.

• LED nystagmuslaseja saa käyƩ ää vain lääkintähenkilö-
kunta. Tämä ohje ei korvaa hyvää lääkeƟ eteellistä kou-
lutusta.

• Valmistaja ei ole vastuussa väärinkäytöstä ja muutok-
sista.

• Tarkista LED nystagmuslasien toimivuus ja eheys ennen 
jokaista käyƩ ökertaa.

• Anna mahdolliset korjaukset ainoastaan pätevän säh-
köasentajan tehtäväksi.

• Älä koskaan yritä korjata LED nystagmuslaseja itse.
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• Korjaukset saa tehdä vain käyƩ ämällä alkuperäisiä va-
raosia, jotka on asenneƩ u käyƩ ötarkoituksen mukai-
sesƟ .

• Kaikki muutokset johtavat vastuun raukeamiseen.

• CE-merkki meneƩ ää voimassaolonsa, jos käytetään 
muita kuin alkuperäisiä varaosia.

• Jos luovutat LED nystagmuslasit kolmannelle osapuolel-
le, luovuta myös tämä käyƩ öohje.

Varoitukset

• Älä käytä vaurioituneita laiƩ eita!

• Suojaa LED nystagmuslasit ja sen osat kaikenlaisilta me-
kaanisilta vaurioilta tai voimakeinoilta!

• Vältä linsseihin kohdistuvia iskuja, sillä ne voivat särkyä 
ja aiheuƩ aa vaurioita.

• Älä heitä!

• Älkää käyƩ äkö väkivaltaa!

• Suojaa LED nystagmuslasit ja lisävarusteet auringolta. 
Pidä kuivana! TuoƩ eet on suojaƩ ava noin 75 %:n kos-
teudelta! 

• Takuu ei kata väärinkäyƩ öä, vaurioita ja kulumista.
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• Säännöllisestä käytöstä johtuvat merkit tai kuluminen 
eivät kuulu takuun piiriin.

• Varmista ehdoƩ omasƟ , eƩ ä nesteƩ ä ei pääse LED nys-
tagmuslaseihin tai lisävarusteisiin!

Kytkinkotelo, jossa on Li-Ion-akku

• Käytä lataamiseen vain mukana toimiteƩ ua laturia, ty-
yppi 8.0121.02.

• Älä kuumenna akkukytkimen koteloa, älä alƟ sta sitä 
korkeille lämpöƟ loille tai heitä sitä tuleen.

• Älä epämuodosta, oikosulje, pura tai muunna.

• Suojaa vedeltä äläkä kostuta.

• Älä heitä tai alƟ sta mekaaniselle rasitukselle tai iskuille.

• Älä kosketa tai säilytä teräväreunaisia tai sähköä johta-
via materiaaleja.

• Jos edellä mainiƩ uja kohƟ a ei noudateta, seurauksena 
voi olla sulaminen, tulipalo tai räjähdys!
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Laturi

• Laturia saa käyƩ ää vain akkukytkinkotelon tyypin 
8.0121.01 lataamiseen.

• Käytä laturia vain sisäƟ loissa.

• Suojaa vedeltä ja pölyltä. Öljy ja rasva jne.

• Älä peitä laturia käytön aikana.

• Verkkopistorasian on oltava helposƟ  saatavilla. KäyƩ ö-
häiriön saƩ uessa vedä pistoke pistorasiasta väliƩ ömäs-
Ɵ .

• Älä koskaan avaa laturia.

• Älä käytä laturia ja akkukytkinkoteloa syƩ yvien (narko-
oƫ  sten) kaasujen lähellä.

• Älä leikkaa, purista tai revi tulppia.

KäyƩ ötarkoitus

Laite lyhytaikaisiin tutkimuksiin tai liikkuvaan käyƩ öön hui-
mausdiagnosƟ ikan alalla.
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KäyƩ öaihe/vasta-aihe

Se, onko LED nystagmuslsien käyƩ ö aiheellista, riippuu 
tutkiƩ avan silmävärveen tyypistä. LED nystagmuslsien käy-
tetään esimerkiksi spontaanin nystagmuksen arvioinƟ in, 
muƩ a ne eivät sovellu suuntautuvan nystagmuksen tark-
kailuun.

Sivuvaikutukset ja jäännösriskit

Valmisteluohjeiden noudaƩ amaƩ a jäƩ ämisestä, vääristä 
tai viallisista lisävarusteista johtuva kontaminaaƟ o.

Sähkö

LED nystagmuslaseihin virransyötön varmistamiseksi käytä 
kytkinkoteloa vain liƟ umioniakun tyypin 8.0121.01 ja vas-
taavan laturin tyypin 8.0121.02 kanssa. Muut jänniteläh-
teet eivät ole salliƩ uja ja johtavat takuun ja takuun menet-
tämiseen.

• Tarkista ennen käyƩ öä, eƩ ä verkkojännite on sama kuin 
laiƩ een tyyppikilvessä mainiƩ u jännite.

• Kytke laturi vain maadoiteƩ uun pistorasiaan.

• Irrota laturi aina pistorasiasta, kun sitä ei käytetä. 

• Irrota pistoke aina seinäpistorasiasta vetämällä pistok-
keesta, ei virtajohdosta.
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• Varmista, eƩ ä LED nystagmuslasit, virtajohto ja pistoke 
eivät joudu kosketuksiin veden kanssa. 

• Älä leikkaa, purista tai irrota pistokeƩ a.

• Tarkista virtajohto säännöllisesƟ , eƩ ei se ole vaurioitu-
nut. 

• Älä käytä LED nystagmuslaseja, jos virtajohto on vau-
rioitunut. Anna pätevän huoltoasentajan vaihtaa vau-
rioitunut virtajohto.

• Jos havaitset epätavallista hajua tai savua latauksen ai-
kana, lopeta lataus väliƩ ömäsƟ . 

• Älä alƟ sta laturia tai akkukytkimen koteloa iskuille 
(esim. pudoƩ amalla se).

• Älä peitä tai aseta mitään esineitä laturin tai akun oh-
jauskotelon päälle.

• Suojaa akkukytkimen kotelo tai laturi kuumuudelta 
(myös jatkuvalta auringonvalolta) ja tulelta.

• Älä avaa akun kytkinkoteloa tai laturia. Oikosulun vaara 
on olemassa. Lisäksi kaikki takuu- tai takuuvaaƟ mukset 
menetetään.

• Älä käytä akkukytkinkoteloa tai laturia kuumien tai syt-
tyvien esineiden läheisyydessä, sillä räjähdysvaara on 
olemassa.



• Älä lataa tai käytä vaurioitunuƩ a akun kytkinkoteloa. 
Ota yhteyƩ ä valtuuteƩ uun erikoismyyjään tai valmis-
tajaan.

KäyƩ ö

• Ennen käyƩ öä tuote on puhdisteƩ ava tai desinfi oitava 
ja sen toimivuus ja eheys on tarkisteƩ ava. 

• Lataa Li-Ion-akkukytkimen kotelo täyteen huoneenläm-
mössä (n. 20 °C). Jos akkua yritetään ladata alle -20 °C:n 
tai yli 60 °C:n lämpöƟ lassa, lataus voi olla epätäydelli-
nen ja akun käyƩ öikä voi lyhentyä.

Vihje: Li-ion-akku kytkinkotelo toimitetaan osiƩ ain valmi-
iksi ladaƩ una. Täyden kapasiteeƟ n ja toimivuuden varmis-
tamiseksi lataa se täyteen ennen ensimmäistä käyƩ öä.

• Käytä lataamiseen vain alkuperäistä laturia tyyppiä 
8.0121.02, sillä vain ne on soviteƩ u käyteƩ ävälle Li-Ion-
akulle.

• Aseta laturin 2-napainen Lemo-pistoke Li-Ion-akun 
kytkinkotelon 2-napaiseen Lemo-pistorasiaan, joka on 
merkiƩ y „laturin symbolilla“.

LED Nystagmuslasien käyƩ öohje
Tyyppi 801/821
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              2-napainen 
              Lemo-pistorasia

• Kytke laturi verkkopistorasiaan. Latausprosessi käynnis-
tyy automaaƫ  sesƟ .

• Latausprosessi voidaan keskeyƩ ää milloin tahansa.

• Latausprosessista ilmoiƩ aa laturin punainen valo. Jos 
akut ovat syväsƟ  tyhjentyneet, latauksen merkkivalo 
vaihtuu myöhemmin vihreästä punaiseksi.

• Li-ion-akun kytkinkotelo on ladaƩ u täyteen, kun laturin 
LED-merkkivalo palaa vihreänä. Latausaika on noin nel-
jä tunƟ a.

• Irrota laturi ensin pistorasiasta ja siƩ en akkukytkimen 
kotelosta.

• Li-ion-akkukytkinkotelo, tyyppi 8.0121.01, on käyƩ öval-
mis, ja sitä voidaan käyƩ ää LED-nystagmussilmälasien 
käynnistämiseen.
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Huomaa, eƩ ä Lemo-pistokkeita kytkeƩ äessä laturin tai kyt-
kinkotelon punaisella merkityt kohdat ovat toistensa ylä-
puolella/ vierekkäin.

Huomioi myös, eƩ ä pistokkeen kytkemiseksi/irroƩ amisek-
si tartu vain hylsyssä olevaan ruutuviivoitukseen! Työnnä 
holkki vain toisiinsa/vedä se erilleen, älä koskaan käännä 
sitä! 

• Jos LED nystagmussilmälaseja ei käytetä pidempään ai-
kaan, irrota ne paristokytkimen kotelosta, muuten pa-
ristot tyhjenevät kokonaan (syväpurkaus).

• Varmista, eƩ ä kätesi ovat kuivat ennen kuin kosketat 
LED nystagmuslaseja, virtajohtoa tai pistokeƩ a.

• Irrota pistoke pistorasiasta, jos käytön aikana ilmenee 
toimintahäiriöitä, jos puhdistat LED nystagmussilmäla-
seja, kiinnität tai poistat lisävarusteita tai jos et enää 
käytä laiteƩ a.

• Käytä vain valmistajan määriƩ elemiä lisävarusteita. 
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Pakkauksen sisältö
• Tarkista pakkaus ja reklamoi väliƩ ömäsƟ  mahdollisista 

vaurioista kuljetusliikkeelle.

• Tarkista pakkauksen avaamisen jälkeen pakkauksen 
sisältö vaurioiden varalta, jotka ovat voineet syntyä 
kuljetuksen aikana tapahtuneen virheellisen käsiƩ elyn 
vuoksi.

LED nystagmuslasipakkaus sisältää kaikki seuraavat tuot-
teet.
Jos jokin näistä osista puuƩ uu, ota yhteys jälleenmyyjään
avun saamiseksi.

• 1 LED nystagmuslasit             1 klipsipäähihna  
     tyyppi 801/821
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• 1 käyƩ öohje                       1 kartonkirasia

• 1 kytkinkotelo      1 laturi  
tyyppi 8.0121.01 tyyppi 8.0121.02 
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KäyƩ ö
Yleistä

Tyypin 801/821 LED nystagmuslasien oston myötä sinulla 
on mahdollisuus suoriƩ aa tutkimus, jossa LED nystagmus-
lasit pysyvät poƟ laan päässä pidemmän aikaa. Mukana 
oleva klipsipäähihna varmistaa LED nystagmuslasien tur-
vallisen kiinnityksen poƟ laan silmien eteen ja helpoƩ aa 
spontaanin ja provosoidun silmävärveen etsintää esim. 
päätä ravistelemalla, asentoa säätämällä tai pyörivällä tuo-
lilla tehtävissä tutkimuksissa. 

LED nystagmuslasit on varusteƩ u vahvasƟ  taiƩ avilla kakso-
iskuperilla suurennuslinsseillä, joiden vahvuus on +15…+18 
diopteria. Ne estävät terävän näön ja kohteiden fi ksaaƟ on. 
Tällä tavalla poƟ laan näköyhteys ympäristössä oleviin esi-
neisiin katkeaa, mikä estää nopeat silmänliikkeet. Samalla 
voimakkaasƟ  valaistut silmät on helppo havaita suurennus-
lasin alla.

LaiƩ eessa on ajasƟ ntoiminto, joka helpoƩ aa taipumien 
tarkkailua Ɵ etyn ajan kuluessa. Lisäksi suojalaseissa on ak-
Ɵ voitu sammutustoiminto. Tässä tapauksessa LED nystag-
mussilmälasien valaistus kytkeytyy pois päältä minuuƟ n 
kuluƩ ua ajasƟ men umpeutumisesta; LED nystagmussilmä-
lasien oƩ aminen uudelleen käyƩ öön kytkee ne automaat-
Ɵ sesƟ  päälle.
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KäyƩ ö

• Puhdista LED nystagmuslasit pehmeällä veteen ja miet-
oon puhdistusaineeseen kostutetulla liinalla ennen jo-
kaista käyƩ ökertaa. Kuivaa lasit siƩ en huolellisesƟ  peh-
meällä kuivalla liinalla.

• Varmista, eƩ ä LED nystagmuslasit ovat vahingoiƩ umat-
tomia ja teknisesƟ  moiƩ eeƩ omassa kunnossa.

• Pidä LED nystagmuslaseja poƟ laan silmien edessä ne-
nänselän päällä.

• Aseta klipsipäähihna poƟ laan korvien yli ja takaraivon 
ympärille.

• Varmista, eƩ ä LED nystagmuslasit eivät siirry tutkimuk-
sen aikana. Kiristä tarviƩ aessa klipsipäähihnaa Ɵ ukem-
malle.

LED nystagmuslasit Lemo-liiƫ  missä on yksinkertainen 
push/pull-lukitusmekanismi turvallisia liitäntöjä varten ja 
koodaus liiƫ  men oikeaa suuntausta varten.

• Kytke LED nystagmuslasit tyyppisten 801/821  5-nastai-
nen Lemo-liiƟ n paristokytkinkotelon 5-nastaiseen Le-
mo-pistorasiaan (merkiƩ y „silmälasit“-symbolilla).
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       5-nastainen 
      Lemo-pistorasia

LED-nystagmussilmälasien kytkentä päälle/pois, ajasƟ n-
toiminto, automaaƫ  nen pois- ja päälle kytkentä sekä 
jatkuva kirkkauden säätö

Tyypin 801/821 LED nystagmussilmälasien toimintoja ohja-
taan paristokytkimen kotelon avulla, ja toisaalta (verkosta) 
riippumaton työskentely, kuten kääntyvän tuolin tutkimuk-
set, voidaan suoriƩ aa ongelmiƩ a tämän vaihtoehdon avul-
la.
LadaƩ ava paristokytkinkotelo varmistaa, eƩ ä LED nystag-
mussilmälasit ovat aina käyteƩ ävissä.

    

    
Kirkkauden säätö

    AjasƟ ntoiminto

    On/Off -kytkin
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• Kytke LED nystagmuslasit tyyppi 801/821 päälle paina-
malla on/off -kytkintä. Paina sitä uudelleen kytkeäksesi 
LED nystagmuslasit pois päältä.

• AjasƟ ntoiminto käynnistetään painamalla sekunƟ kello-
symbolilla varusteƩ ua käynnistyspainikeƩ a, ja nystag-
mussilmälasien LED-valo ilmoiƩ aa 30, 60 ja 90 sekunnin 
kulumisesta.

• LED nystagmussilmälasien kirkkauƩ a säädetään paina-
malla +/- painikkeita. Miinuspainikkeella vähennät kirk-
kauƩ a, pluspainikkeella lisäät LEDien kirkkauƩ a.

• Automaaƫ  sen sammutus- ja kytkentätoiminnon ansi-
osta LED nystagmussilmälasit kytkeytyvät pois päältä 
noin minuuƟ n kuluƩ ua ajasƟ men pääƩ ymisestä. Kun 
LED nystagmussilmälasit otetaan uudelleen käyƩ öön, 
valaistus kytkeytyy uudelleen päälle.

Automaaƫ  sen sammutustoiminnon deakƟ voinƟ  / akƟ -
voinƟ 

Paina on/off -kytkintä ja ajasƟ npainikeƩ a samanaikaisesƟ  
kytkeäksesi LED nystagmuslasit päälle. Kun 30 sekunnin 
LED-merkkivalo on sammunut (noin sekunnin kuluƩ ua), 
vapauta ajasƟ npainike, sammuta LED nystagmussilmälasit 
ja kytke ne uudelleen päälle. Lyhyt 30 sekunnin LED-valon 
vilkkuminen päälle kytkemisen jälkeen merkitsee, eƩ ä au-
tomaaƫ  nen sammutus on poisteƩ u käytöstä.
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Jos haluat akƟ voida automaaƫ  sen poiskytkennän, toimi 
kuten poiskytkennässä.

Alhaisen pariston merkkivalo

„Alhaisen pariston merkkivalo“-ilmaisin osoiƩ aa, kun LED 
nystagmussilmälasit on kytkeƩ y päälle, vilkuƩ amalla kaik-
kia kolmea ajasƟ ndiodia viisi kertaa osoiƩ aen, eƩ ä Li-Ion-
akku on tyhjä. Lataa kytkentäkotelo laturilla 8.0121.02, 
kunnes laturin diodi palaa vihreänä.

                 
 Diodi
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KäsiƩ elyohjeet
Säilytä LED nystagmuslasejasi suljetussa paikassa, jossa ne 
ovat suojassa pölyltä ja lialta hygieenisten olosuhteiden 
varmistamiseksi.

 
LaiƩ een kaikki pinnat eivät ole herkkiä tavanomaisille mie-
doille puhdistusaineille. Puhdistusnesteiden leviƩ ämiseen 
on käyteƩ ävä pehmeää liinaa tai imukykytä paperia, joƩ a 
pinta ei naarmuunnu ja nesteƩ ä voidaan annostella ja le-
viƩ ää paremmin. Virheellinen tai puuƩ eellinen puhdistus 
voi vaarantaa poƟ lasta tai hoitohenkilökuntaa! 

JälleenkäsiƩ elyä koskeva rajoitus

TuoƩ een käyƩ öiän pääƩ yminen määräytyy tavallisesƟ  käy-
tön aiheuƩ aman kulumisen ja vaurioiden perusteella.

KäyƩ öpaikka

Poista pinnan lika pehmeällä kertakäyƩ öliinalla.

Huolto

LajiƩ ele vaurioituneet osat ja korjauta ne.
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Puhdistus/desinfi oinƟ : automaaƫ  sesƟ 

• LED nystagmuslasien automaaƫ  nen puhdistus ja desin-
fi oinƟ  ei ole salliƩ ua.

• Älä desinfi oi suihkuƩ amalla tai lioƩ amalla!

Puhdistus/desinfi oinƟ : manuaalisesƟ 

Validoitu meneƩ ely:

Esipuhdistus 80-prosenƫ  seen etanoliin kostutetulla liinal-
la.

Pyyhintädesinfi oinƟ  pehmeällä, nukkaamaƩ omalla kuitu-
kangasliinalla, joka on kostuteƩ u ECOLAB Incidin Oxyfoam 
S:llä. ReakƟ oaika desinfi oinƟ aineen valmistajan mukaan 1 
minuuƫ  .

Puhdista LED nystagmuslasit aina käytön jälkeen.

• Puhdista LED nystagmuslasit kostealla liinalla ja mah-
dollisesƟ  miedolla pesuaineella.

• Älä koskaan käytä syövyƩ äviä tai hankaavia puhdistu-
saineita tai teräviä esineitä laiƩ een puhdistamiseen.

• Kuivaa LED nystagmuslasit huolellisesƟ  pehmeällä, kui-
valla liinalla.

• Älä upota LED nystagmuslaseja veteen tai muihin nes-
teisiin.
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Valvonta ja testaus

Tarkista osat puhdistuksen jälkeen näkyvän lian varalta. 
Puhdistus on ehkä toisteƩ ava.

Pakkaus

LED nystagmuslaseja ei saa pakata steriiliin pakkaukseen. 
Myös muut pakkaukset ovat mahdollisia.

SteriloinƟ 

Älä steriloi LED nystagmuslaseja, sillä elektroniset kompo-
nenƟ t voivat vaurioitua korkeissa lämpöƟ loissa. 

JäƩ eiden häviƩ äminen
KäyƩ öiän päätyƩ yä tämä tuote ja sen osat, erityisesƟ  käyte-
tyt akut, on häviteƩ ävä paikallisten määräysten mukaisesƟ  
tai palauteƩ ava valmistajalle! Seuraava koskee Euroopan 
unionia: Sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) koske-
van EU-direkƟ ivin 2012/19/EU mukaisesƟ  tätä tuoteƩ a ei 
saa häviƩ ää lajiƩ elemaƩ oman yhdyskuntajäƩ een mukana. 
Valmistele tämä tuote uudelleenkäyƩ öä tai erilliskeräystä 
varten direkƟ ivin määriƩ ämällä tavalla. Jos tämä tuote on 
kontaminoitunut, tätä direkƟ iviä ei sovelleta. Heikot paris-
tot on poisteƩ ava ja häviteƩ ävä paikallisten määräysten ja
lakien mukaisesƟ . Käytetyt paristot on häviteƩ ävä paikal-
listen määräysten mukaisesƟ !
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Tekniset Ɵ edot

• Tyyppi:  801 / 821
• Virtalähde: Li-Ion-akku
• Mitat:   190 x 90 x 70 mm3

• Paino:  n. 170 g (vain lasit)
• Suojausluokka: IPX0
• Luokitus: Luokka I, direkƟ ivin   2017/745  

  (EU) liiƩ een VIII mukaan
• Luokitus: DIN EN 62471:n mukainen   

  riskiryhmä 1
• CE-merkintä: DirekƟ ivin 2017/745 (EU) mukaan

• Spaulding: Ei kriiƫ  nen
• Latausaika: noin 4 h, kun se on täysin tyhjentynyt
• VarastoinƟ - ja kuljetusolosuhteet:

• LED nystagmuslasit:
• VarastoinƟ lämpöƟ la:  -30   - 60 °C

KäyƩ ölämpöƟ la:     0   -  25 °C
• Kosteus:   30   -  75 %
• Ilmanpaine: 700   -   1060 hPa

• Laturi:
• KäyƩ ölämpöƟ la:  -20   -  60 °C
• Kosteus:   45   -  80 %
• Ilmanpaine: 700   - 1060 hPa
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Takuuehdot
DEHAG Medizin-Technische ProdukƟ ons GmbH & Co. KG 
myöntää 24 kuukauden takuun ostopäivästä alkaen valmis-
tus- ja/tai materiaalivirheistä johtuville vioille seuraavin 
ehdoin.

• Työ-, materiaali- ja toimituskuluja ei veloiteta takuuai-
kana. Takuuaikana tehdyt korjaukset eivät pidennä ta-
kuuaikaa.

• Maahantuojasta tulee automaaƫ  sesƟ  maahantuojan 
vaihtamien viallisten osien tai viallisen laiƩ een (jos laite 
vaihdetaan kokonaan) omistaja.

• Kaikkiin takuuvaaƟ muksiin on liiteƩ ävä alkuperäinen 
kauppakirja.

• TakuuvaaƟ mukset on esiteƩ ävä jälleenmyyjälle, jolta 
laite on osteƩ u, tai maahantuojalle.

• Takuu ei kata vahinkoja, jotka ovat aiheutuneet seuraa-
vista syistä:

• OnneƩ omuudet, virheellinen käyƩ ö, kuluminen ja/
tai laiminlyönƟ . 

• Virheellinen asennus ja/tai käyƩ ö voimassa olevien 
lakisääteisten, teknisten tai turvallisuusmääräysten 
vastaisesƟ .
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• Toimintahäiriöt tai vauriot, jotka johtuvat epäasian-
mukaisesta käsiƩ elystä, erityisesƟ  ohjeiden vastai-
sesta käsiƩ elystä tai riiƩ ämäƩ ömästä tai virheelli-
sestä hoidosta ja huollosta.

• SähkölaiƩ eiden toimintahäiriöt, jotka johtuvat ul-
koisista vaikutuksista, kuten jänniƩ een muutoksista, 
sähkömagneeƫ  sista kenƟ stä, radiohäiriöistä jne.

• Asiakkaan tai kolmansien osapuolien suoriƩ amat 
korjaukset.

• Huolimaton kuljetus, ts. ilman sopivaa suojausta.

• Takuu ei kata paristoja tai muita lisävarusteita, jotka on 
tarviƩ aessa kiinniteƩ y LED nystagmuslaseihin.

• Tämän takuun perusteella ei voida esiƩ ää korvausvaaƟ -
muksia muista vahingoista kuin viallisten osien korjauk-
sesta tai vaihtamisesta. Valmistajaa ei voida koskaan 
pitää vastuullisena mistään välillisistä vahingoista tai 
erityisvahingoista tai mistään muista seuraamuksista, 
jotka johtuvat joko suoraan tai epäsuorasƟ  siitä, eƩ ä 
valmistaja on toimiƩ anut laiƩ een.

• Ostaja vastaa kaikista kuljetus-, pakkaus- ja kuljetusva-
kuutuskustannuksista.

• Takuuajan pääƩ ymisen jälkeen ilmenevät tai takuun ul-
kopuolelle jäävät väitetyt viat.
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Huolto
Jos ilmenee vika, ota yhteyƩ ä DEHAG-huoltopalveluun:

DEHAG Medizin-Technische 
ProdukƟ ons GmbH & Co. KG
Hinter dem Hamberge 24
37124 ROSDORF / GERMANY
Tel:  0551 /   3 25 19
Fax: 0551 / 37 61 06
E-mail: info@dehag.com
Internet: www.dehag.com

C VaaƟ mustenmukaisuusvakuutus
C-merkki osoiƩ aa, eƩ ä tämä tuote on 5. huhƟ kuuta 2017 
annetun Europan parlamenƟ n asetuksen 2017/745 (EU) 
mukainen.
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Symbolit

Noudata käyƩ öohjeita!

Huolto

Vaarallinen jännite!

Puhdistus

Valmistaja

HäviƩ äminen WEEE-ohjeiden mukaan

Tilausnumero

Lääkinnällinen laite

Lääkinnällinen laite on direkƟ ivin
2017/745 (EU) mukainen


